
Качестволығ, теелістіг паза тартылғы пілдірістер, оларның пӱдізі

Пілдірістер

качестволығ теелістіг тартылғы

(хайдағ?)                                (хайдағы? нимедегі?)                (кемни? нимени?)

хызыл, сіліг, табырах  тағдағы, тигірдегі іҷемни, школани

Пілдірістер  полызиинаң  ниме-ноолар,   оңнағлар   ӧң-пасха   саринаң

чарыдылчалар.   Тузалары  хоостыра   пілдірістер   качестволығ,  теелістіг,

тартылғы тузалығларға чарылчалар.

1. К а ч е с т в о н ы   т а н ы х т а п ч а т х а н   пілдірістер  кізінің, аң-

хустарның, малларның  паза  ниме-нооларның  качество  саринаң  пілдіріглерін

чарытчалар  паза хайдағ?  сурыға  нандырчалар:  абахай  хыс,  паарсах  кізі,

чалахай  апсах,  кӧйтік тӱлгӱ,  хортых  хозан,  чоон  аба,  ағын  хустар,  сіліг

чахайах,  тадылығ  чистек,  ізіг  кӱн, тоғылах стол, пӧзік ағас. 

Качестволығ  пілдірістер  ідӧк  действиенің  пілдіриин  таныхтапчалар:

амыр чоохтанча,   хазыр  кӧрче,   сіліг  пӱдірче.  Действиенің   пілдіриин

таныхтапчатхан пілдірістер  чоохтағда  действие  оңдайы  обстоятельстволар

полчалар.  Качестволығ пілдірістернің действиенің пілдіриин таныхтапчатханы

оларның  сағамғы  тусха  читіре  лексика   паза   грамматика   саринаң

наречиелернең  уйан  пасхалалчатханынаң палғалыстығ.

Хакас  тілінде  ниме-нооның  хайдағ  материалнаң  иділгенін  паза  кізінің

национальнозын  таныхтапчатхан  пілдірістер  хас-пурунғыдаң  синкретичнай

сӧстер полызиинаң  таныхталчалар:  кӱмӱс  чаймах,  алтын  чӱстӱк,  торғы

плат,  ағас  тура, хакас кізі, орыс пала, хырғыс чон, хыдат кізі.

Качестволығ  пӱткен  пілдірістер  удаа  мындағ  хозымнар  полызиинаң

пӱтчелер:

-ығ/-іг, -ғ/-г: арығ, ӧтіг, хуруғ, пызығ, чітіг;

-ых/-ік, -х/-к: артых, оодых, сыных, уғзалых, чырылых;



-аң/-ең/-ң: ілҷірең, пӱлең, тӱрең;

-хах/-кек: киліскек, полысхах, харасхах, тудысхах;

-ым/-ім, -м: алғым, пӱктем, тығым, ыхчым;

-ын/-ін, -н: алын, кизін, ортын, хыйын;

-ыр/-ір, - р: игір, пӱгір, хыйыр, хазыр;

-ҷах/-ҷек: эрінҷек, киртінҷек, сырылҷах, тарынҷах;

-ҷых/-ҷік: кірленҷік, кібіренҷік, толғалҷых;

-аачы/-еечі: малғыдаачы, істенеечі, ылғаачы, сӧлеечі, аңнаачы;

-чыл/-чіл, -ҷыл/-ҷіл: тоғысчыл, иртеҷіл, ойынҷыл, уйғуҷыл;

-аах/-еек: чӧреек, хыылаах, сулаах;

-хай/-кей, -ғай/-гей: сылаңхай, тараңхай, чылбырхай. 

2.  Т е е л і с т і г  п і л д і р і с т е р   ниме-нооның пасха нимее, орынға

алай  тусха  теелізін  кӧзітчетчелер,   хайдағы?  нимедегі?  сурығларға

нандырчалар:  аттығ  кізі,  маллығ  чон,  пурунғы чон,  пӱӱнгі  чоох,  арығдағы

ағастар,  тустағы чорыхтар.  Теелістіг  пілдірістер  синніг  нимес  пілдірігні

таныхтирға киректелчелер.

Теелістіг   пілдірістер  пӱдізінең  пӱткен  не   полчалар.   Олар  мындағ

хозымнар полызиинаң пӱтчелер:

а)  тус  паза  пространство  тузалығ  пілдірістер,   адалыстарға,

местоимениелерге  -дағы/-дегі,   -тағы/-тегі  хозымнар  хозылып,  пӱтчелер:

кӱскӱдегі,  таңдағы,  соондағы, суғдағы, тағдағы, миндегі, пістегі. 

-дағы/-дегі,  -тағы/-тегі  хозымнар  пӱткен  хадыл  хозымнар  полчалар.

Оларның пӱдізінде  -да/-де,  -та/-те  орынғы  падеж  хозымнарын  паза  -ғы/-гі

пілдіріс  пӱдірҷең хозым іле кӧрінче;

б)  иң удаа теелістіг пілдірістер -лығ/-ліг,  -нығ/-ніг,  -тығ/-тіг хозымнар

полызиинаң пӱтчелер:  сал-лығ, ил-ліг, син-ніг, тыт-тығ, ит-тіг, ат-тығ.  Пу

хозым полызинаң пӱткен пілдірістер  субъекттің  ниме-ноолығ  полчатханын

таныхтапчалар.   Тілҷілер   -liγ хозымның   Орхон-Ким   хастада   табылған

тастарда  пазылған  пічіктерде  пуох  тузада киректелчеткенін таныхтапчалар

[Катанов, 1903; Кормушин2008, 236]. 



-лығ/-ліг,  -нығ/-ніг,  -тығ/-тіг хозым  полызиинаң  пӱткен  теелістіг

пілдірістер удаа качестволығ  тузаны  таныхтапчалар.  Аннаңар  пу  хозымнар

полызиинаң  пӱткен пілдірістернің  хайдағ  тузада  киректелчеткенін  сизінерге

кирек:  Кӧзідімге  алза: 

Пуларның  сӱттіг  інек  полған.

(çok süt veren inek   –  інектің  качество  пілдірии çok süt veren inek). 

Пу сӧбіре пӱӱл сӱттіг. 

(çok sütlü: ya da inek doğurdu, veya birisi süt verdi); 

Ол тӧреенінең кӱстіг пала – Чон пӱӱн кӱстіг;

в)  -ғы/-гі, -хы/-кі  хозымнар полызиинаң пӱткен пілдірістер ниме-нооның

тус паза орын пілдіриин таныхтапчалар: сағамғы, киҷеегі, пӱӱлгі, аархы, пееркі,

ыраххы. 

3.  Т а р т ы л ғ ы  п і л д і р і с т е р   ниме-ноо  кемни  алай  нимени

полчатханын  таныхтапчалар:  мал  чонни,  кӧгенек  хызыҷахти,  сағыс  пісти.

Олар  кемни? нимени?    сурығларға   нандырчалар.   Тартылғы  пілдірістер

-ни/-ти  хозымнар полызиинаң пӱтчелер.

Тартылғы пiлдiрiстер чоохтағда сказуемай полчалар. Кӧзідімнер:

Ағас, от, кiзi, аң-хус – прай ниме чир-чайаанни. 

Чирде чатхан чӱглер хасти. 

Тартылғы пілдірістер, сырай местоимениелерінең  хада  киректелчетселер,

сырайҷа хубулчалар: 

Мин пабамнибын      Піс пабамнибыс.

Син пабамнизың      Сірер пабамнизар.

Ол пабамни.         Олар пабамнилар. 

Тартылғы  пілдірістер,  предмет  тузалығ  полып,  падежтерҷе  хубулчалар.

Предмет тузалығ  тартылғы  пілдірістернің  синтаксис  функциялары  алғыпча:

Паланин  кӧрчем. Хызынинзар парча. 

Хакас  тілінде  тартылғы  пілдірістер  тың  удаа  киректелбинчелер.  Анзы

тілде тартылғы  палғалыснаң  палғалысхан  сӧстер  пірігістері  паза  тартылғы

формада турчатхан сӧстер алғым киректелчеткенінең палғалыстығ.



Идер тоғыстар

1.  Текстті  пастап  пос  алынҷа,  анаң  истiлдiре  хығырыңар.

Пiлдiрiстернi табыңар, оларның тузаларын чарыдыңар.

Чуртаан   полтыр   чарых   кӱн   алтында   топ-тоғылағас  хозанах.  Ол

хозаннардаң  пір  дее  пасха  полбаан:  андағох  узун   хулахтығ,   тырбайта

сағаллығ.   Хузуруғы   ла   пасха  полар  чізе.  Прайзы  пілче:  хозаннарның

хузурухтары уғаа топ-тоғылағас хысхаҷах. А пу хозанахти аннаңох хысха. Аның

ӱчӱн паба-іҷезі  ағаа  Содаң  Хузуруғас  ат  пир  салтыр.  Паза  пір хылии полған

аның: уғаа хортых. Ағас алай іскіт аразында пӧк парып чатчатса, ӱстӱне пӱріҷек

алай ба арчы са-лымы тӱс парза, чӱрее сала ла чара чачырап парбаҷаң. Андағ

хортығы  ӱчӱн  ол  прайзының  хатхызы  полҷаң.  Ағаа  кӧпті  кӧрген,  хыйға

сағыстығ Хусхун на полысчаң. (С. Карачаков)

2.  Пирілген  адалыстарнаң тартылғы  пілдірістер  пӱдіріңер.

Хозымнарны сиип салыңар. Хынған пілдірістернең 4-5 чоохтағ пӱдіріңер.

Кізі, ипчі, тура,чир, сӱт, часхы, інек, нымырт, парчых, тӱлгӱ, мал, хоосха,

кӧӧк, кӱгӱрт, морсых, тіген, чахайах,от.

3.  Иртірілген  чирлерде  килістіре  пілдірістер  турғызып,  кибелісті

хығырыңар.  Пілдірістернің  палғалысчатхан  сӧстерін  табыңар, оларны

сығара пазыңар.

Таң чарыпча кӧӧлҷе тағларда,

Харасхыны хайдар-да сӱріп.

ӱстӱнде ... изебізіп,

... ай узирға чатча.



... ӱннең тапсапча питуғас,

Ханаттарынаң саң чіли саап,

Пос алынҷа ... чуртас

Усхунча, кӱн хараан удурлап.

(Ф. Тохтобин)

Тузаланҷаң  сӧстер:  эрістіг,  тоғылах,  ніске, аалдағы.
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